N y i l a t k o z a t

(Declaration, Erklärung)
Alulírott (Undersigned, Der Unterzeichnete) ………………………………………….. (név) ügyfél (name of the applicant/client, Name der Partei)

Lakcíme (Address, Wohnhaft): ……………………………………..Település (settlement, Ort) ……………………………….(street, Strasse) …….. Szám (number, Hausnummer) ….em. (floor, stock) …….ajtó (door, tür)
Egyéb személyazonosító adat (other personal identification data, Sonstige Angaben zwecks Identifizierung): ……………………………………………………………………
Születési hely:………………………………………. (Place of birth, Geburtsort)
Születési idő:…………………………….. (date of birth, Geburtsdatum)
Anyja neve:………………………………….(mother’s name, Name der Mutter)
A közúti közlekedési igazgatási feladatokról, a közúti közlekedési okmányok kiadásáról és visszavonásáról szóló 326/2011. (XII. 28.) Kormány rendelet 18. §. (1) bekezdés a.) pontjában foglalt rendelkezés alapján, vezetői engedély iránti kérelmem ügyében nyilatkozom, hogy külföldi vezetői engedélyem kiadásakor a kiállító országban. ………………………………………………(ország megnevezése) rendelkeztem szokásos tartózkodási hellyel/lakóhellyel (a megfelelő rész aláhúzandó).

According to the provisions of a.) point of the first section of §. 18. of the 326/2011. (XII.28.) Korm.r. Decree of the Minister of the Interior on road traffic related administrative tasks, on the issuance and withdrawal of road traffic documents (hereinafter referred to as: Decree) in connection with the application of my driving license I declare, that at the date of issuing my foreign driving license I had a normal residence/domicile (underline the adequate part) in the issuing country …………………………………………………………designation of the issuing country)
Im Sinne des § 18. Absatz 1 der (Rechts)Verordnung 326/2011. (XII.28.) Korm. r. des (Ministerium für Inneres) Innenministerium vom die Aufgaben der zuständigen Verkehrsverwaltungsbehörden, sowie über die Erteilung bzw. Entzug/ Rücknahme der für (zum) den öffentlichen Straßenverkehr notwendigen Dokumente, erkläre ich mich im Antrag um eine ungarische Fahrerlaubnis, dass ich am Datum/ zum Zeitpunkt der Erteilung meines ausländischen Führerscheins im Ausstellungsland ………………………………………………………….(Land) /über/ einen gewöhnlichen Aufenthaltsort/Wohnort /verfügte/ hatte. (Zutreffendes bitte unterstreichen.)
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A külföldi vezetői engedélyt kiadó országban a tartózkodásom jogcíme: 
Legal ground of my residency in the country which issued my driving license: 
Die Berechtigung zum Aufenthalt im Land, das den ausländischen Führerschein ausgestellt hat:

Kelt.: Kecskemét, 
(settlement, date, Ort, datum)








………………………….








(ügyfél, client, Partei)
